А Ведель  Покаяния отверзи ми двери
        A. Vedels  Grēku nožēla durvis man atver

Д. Бортнянский  Чертог Твой ... (ред. А. Туренкова)
        D. Bortņanskis  Tavu Pili ...
А. Гречанинов  К Богородице прилежно ныне притецем (перел. Г. Смирнова)
        A. Grečaņinovs  Pie Dievmātes nu steigsim
свящ. И. Шенрок  Помилуй  /  Apžēlojies   solo J. Kurševs 
А. Бараев   Нынe приступих
        A. Barajevs  Tagad nāku

А. Бараев   Странен  и пришлец  есмь
       A. Barajevs   Savāds nācējs

А. Архангельский  Блажен разумеваяй на нища и убога
                  (перел. Г. Смирнова)  solo J. Kurševs  
[bookmark: _GoBack]       A. Arhangeļskis   Svētīgs saprotošais nabagos

регент В. Глаголев  Прокимен (перел. И. Шенрока)
       reģents Vl. Glagoļevs  Prokimens (J. Šenroka pārlikums un teksts)

Г. Извеков  Хотех слезами омыти
        G.  Izvekovs    Ar asarām nomazgāt gribu  

М. Котогаров Душе моя (Кондак Канона Св. Андрея Критского)
        M. Kotogarovs Mana Dvēsele  solo J. Kurševs

П. Чесноков  Приидите, ублажим Иосифа (перел. Г. Смирнова)
        P. Česnokovs  Nāciet, izdabāsim Jāzepam

Άγιος ο Θεός (Agios o Theos) Святый Боже  /  Svētais Dievs grieķu dziedājums

Ф. Иванов  Не рыдай мене, Мати (ред. Г. Смирнова)
        F. Ivanovs  Neraudi par mani, Māte

С. Житников  Суд над Христом (ред. Г. Смирнова)
        S. Žitņikovs  Kristus notiesāšana

свящ. И. Шенрок  Смерть Христа на кресте
        J. Šenroks  Kristus nāve pie krusta

свящ. И. Шенрок Κύριε, ἐλέησον  (Kyrie eleison)  Господи помилуй  (греческое)
        J. Šenroks  Kungs, apžēlojies  (grieķu dziedājums)

